
Læs betjeningsvejledningen og kapitlet «Til din sikkerhed», 
inden der arbejdes på maskinen. Opbevar betjeningsvejled-
ningen ved maskinen.

A600
orIgInAl BetJenIngsVeJlednIng
kaffemaskine: fCs4043 - køleenhed: fCs4048
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Side 1

Du har valgt en A600 kaffemaskine. Vi takker for din tillid.

A600 er en effektiv og pladsbesparende kaffemaskine, som 
kan indstilles helt efter dine personlige behov. Med A600 kan 
du hurtigt byde på individuelle og lækre kaffespecialiteter af 
høj kvalitet. Dine kunder vil være begejstret.

Vi ønsker dig god fornøjelse med din kaffemaskine og mange 
tilfredse kunder.

Din Franke Kaffeemaschinen AG

Kære kunde,
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For din egen sikkerheds skyld
Side 3

Har du andre spørgsmål eller pro-
blemer, der ikke besvares i denne 
vejledning? Du er meget velkom-
men at kontaktere kundeservice 
eller din servicetekniker.

A600
A600 er en kaffemaskine til brug i gastronomien og på kontorer eller i 
lignende omgivelser. Den er egnet til forarbejdning af hele kaffebønner, 
malet kaffe, automategnet pulver og frisk mælk. 
Kaffemaskinen er udelukkende beregnet til kaffedrikke, pulverdrikke og 
varmt vand. Denne vejledning og de tekniske data skal overholdes.

For din egen sikkerheds skyld

Flavor Station (Option)

Flavor Station er udelukkende beregnet til automatisk transport af 
sirupper og andre flydende aromastoffer til tilberedning af drikkene.
Flavor Station er uegnet til at transportere mere tyktflydende væsker 
(f. eks. chokoladesovs).

FoamMaster/køleenhed (valgfrit)

En FoamMaster eller en køleenhed er del af din A600. Disse maski-
ner må udelukkende bruges til at holde mælken kold i forbindelse 
med kaffetilberedning på en kaffemaskine A600. FoamMaster bruges 
desuden til at tilberede mælkeskum.
Brug kun allerede afkølet mælk (2-5 °C). Brug kun Franke-mælkeren-
seren. Andre rensemidler efterlader rester i mælkesystemet.

Kopvarmer (valgfrit)

Kopvarmeren er en valgfri tilbehørsenhed til din FRANKE kaffema-
skine. Den er udelukkende beregnet til at varme kaffekopper og glas, 
der bruges til de varme drikke.
Kopvarmeren er ikke beregnet til at tørre viskestykker eller andre 
klude i. Det er ikke nødvendigt at dække kopperne til for at opvarme 
dem.

Både du og kaffemaskinen er vigtige for os. Derfor vil vi gerne forsyne dig med udførlige sikkerhedsinformationer. 
Et højt sikkerhedsniveau er en selvfølge for os. Beskyt dig selv mod de resterende funktionsbetingede risici.

Korrekt brug
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For din egen sikkerheds skyld
Side 4

Vigtigt
•	Tag først kaffemaskinen og ekstramaskinerne i brug, når du 

har læst og forstået hele denne vejledning. 
•	Opbevar vejledningen ved kaffemaskinen. 
•	A600 er beregnet til at blive brugt af instrueret personale. 

Enhver, der bruger A600, skal have læst og forstået vejled-
ningen. Dette gælder ikke for brugen i selvbetjeningsområ-
det. Selvbetjenings-maskiner skal løbende overvåges for at 
beskytte brugeren.

•	Maskinen er ikke egnet til børn under 8 år. Børn over 8 år og 
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner 
må aldrig efterlades alene med maskinen og skal altid være 
under opsyn. Børn må ikke lege med maskinen. Børn må ikke 
rense maskinen.

•	Kaffemaskinen er udelukkende beregnet til indendørs drift.
•	Overhold vedligeholdelsesintervallerne. En regelmæssig vedli-

geholdelse opretholder driftssikkerhed og ydeevne af A600.
•	Betjeningsvejledningen skal vedlægges i tilfælde af, at maski-

nen sælges, eller overdrages til andre.
•	Alt efter maskinens konfiguration kan der opstå afvigelser på 

kaffemaskinen. Læs købsaftalen. Yderligere tilbehør kan købes 
direkte hos din forhandler eller FRANKE Kaffeemaschinen AG i 
Aarburg.

•	Oplysninger mht. kaffemaskinens overensstemmelse med den 
gældende lovgivning finder du i den vedlagte overensstemmel-
seserklæring.

Livsfare pga. elektrisk stød!
•	Brug aldrig en maskine, som opviser beskadigelser eller hvis 

ledning er defekt!
•	Er der tegn på beskadigelser, (f.eks. hvis der lugter brændt), skal 

stikket straks trækkes ud, og du bør henvende dig til din service-
tekniker!

•	Du må aldrig selv åbne og reparere maskinen!
•	Du må aldrig foretage ændringer på maskinen, som ikke beskrives 

i maskinens betjeningsvejledning!
•	Lad altid en servicetekniker gennemføre reparationer hvor der 

udelukkende bruges originale reservedele og tilbehør!
•	Hvis maskinens strømledning bliver beskadiget, skal den udskiftes 

med en dertil beregnet strømledning.
•	Ledningen må kun udskiftes af en kvalificeret servicetekniker!
•	Sørg for, at maskinen og strømledningen ikke befinder sig i nær-

heden af varme overflader som f. eks. gas-, el-komfur eller ovn!
•	Sørg for at strømledningen ikke er klemt inde, eller skurer mod 

skarpe kanter. Maskinen har strømførende dele. Det er forbundet 
med livsfare at åbne maskinen!

Fare

Farer ved brug af A600
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Beskadigelse pga. vandstråle
Kaffemaskinen er ikke beskyttet mod vandstråler.

•	Under rensningsforløbet må der ikke anvendes vandstråle eller højtryksspuler.
Beskadigelser på maskinen

•	Opstil maskinen udenfor børns rækkevidde.
•	Beskyt maskinen mod vejrpåvirkninger som f.eks. regn, frost eller direkte sollys.

Snublefare pga. strømledningen
•	Lad aldrig ledningen hænge løst ned.

Blokering af pulversystemet pga. forkerte råstoffer
•	Sørg for at pulver og bønner er fyldt ind i de korrekte beholdere. Bemærk maskinens udstyr.

Informationer

Advarsel
Risiko for kvæstelse 
Hvis man stikker hånden ind i maskinen, så risikerer man maskinens 
indvendige dele forårsager klemninger og afskrabninger.

•	Maskinen må kun åbnes, hvis det daglige arbejde kræver det 
(f.eks. til rensning af pulversystemet, til tømning af grumsbehol-
deren eller til fyldning/tømning af vandtanken).

•	Når maskinen er åben, skal der arbejdes yderst omhyggeligt og 
forsigtigt!

•	Skal maskinen åbnes til andre formål end de ovennævnte, må 
det udelukkende gøres af serviceteknikerne!

Risiko for øjenskader, kvæstelser og ødelæggelser 
Genstande i bønne-, eller pulverbeholderen eller i maleværket kan 
medføre, at der slynges splinter ud, hvilket både kan føre til person- 
eller maskinskade. 

•	Der må ikke skubbes genstande ind i bønnebeholderen, pulver-
beholderen eller i kværnen.

Fare for forbrænding!
Produktudløbet, varmtvandsudløbet og dampudløbet bliver varme.

•	Rør aldrig ved udløbene.
Kopvarmerens hylder er varme.

•	Rør aldrig ved hylderne.
Skoldningsfare
Under rensningen strømmer der ind imellem varmt vand og varm 
damp ud.

•	Mens rensningen gennemføres, må der ikke arbejdes i nærhe-
den af udløbene!

Ved drikkevareudløbet er der fare for skoldning pga. selve drikkeva-
rerne.

•	Vær forsigtig med varme drikke.

Fare pga. fordærvede fødevarerester
Ved uregelmæssig rensning af maskinen kan der sætte sig mælke- og kafferester fast i maskinen, som 
dermed tilstopper udløbene eller lander i drikkevarerne.

•	Kaffemaskinen og de ekstra maskiner skal renses mindst én gang om dagen.
•	Læs kapitlet «Vedligeholdelse af A600»

Fare pga. snavs!
Bruges maskinen ikke i længere tid, kan rester sætte sig fast i maskinen.

•	Skyl kaffemaskinen og de ekstra maskiner ved første brug og længere tids stilstand (over 2 dage).

Pas på!
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01
Processkridt med farvet baggrund 
er en valgmulighed. De skal gen-
nemføres afhængigt af maskinens 
udførelse.

Symbolforklaring
For at du bliver dus med din A600, vil vi her gøre dig fortrolig med symbolerne i betjeningsvejledningen og softwaren. 
Et højt informations- og kommunikationsniveau er en selvfølge for os. 

Symboler i driftsvejledningen

Ved dette symbol får du gode råd og 
tips samt yderligere informationer.

Rens blandekammerets komponenter 
efter 5-trins-metoden (se s. 32).

Beskriver og illustrerer en handling, 
der skal udføres, i billede og tekst.

Fare

Bemærk

Advarsel

Pas på!

BEMÆRK gør opmærksom på risikoen 
for en maskinskade.

FARE gør opmærksom på potentiel 
livsfare eller risici for meget alvorlige 
kvæstelser.

PAS PÅ henviser til faren for lettere 
kvæstelser.

ADVARSEL gør opmærksom på risici 
for kvæstelser.
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 Navigering

Symbol Betegnelse Beskrivelse

Afbrydelsestast Afbryd tilberedelse

Start-tast Start tilberedelse

 
Side baglæns/
forlæns

Bladring gennem menuer med fl ere sider.

  Symboler i softwaren

Symboler på  startskærmen

Symbol Betegnelse Beskrivelse

Franke Hent vedligeholdelsesniveau

Pleje/rengøring Maskinen skal rengøres eller vedligeholdes

Spildbakke Spildbakken indsat helt eller ikke korrekt

Vandtank Vandtank tom/mangler

Mælk Mælkebeholderen er tom eller er ikke sat korrekt i

Kaff ebønne Bønnebeholderen er tom eller er ikke sat korrekt i.

Grumsbeholder Grumsbeholderen skal tømmes.

Skylning Maskinen skal skylles/maskinen skyller

Produkt

Afregning Afregningssystem aktiv

Reklamebilleder

Pauseskærm

Lysstyrke Indstilling af lysstyrke

Dataoverførsel Data overføres

Enkeltprodukttæller

Individualisering

Info

inaktiv

00

Symbol Betegnelse Beskrivelse

Standby

Kopvarmer

Filter Udskiftning af vandfi lter

Mælkerenser Mælkerenser FoamMaster er tom

Foretrukne Foretrukne kan få tildelt ofte anvendte funktioner

Service/indstilling/
administration

Bønne venstre/
højre

Dobbelt produkt

Kold mælk

Pulverindkast



Schliessen

Tür off en

Personal informieren.
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Hvis en fejl påvirker hele systemet, vises 
fejlmeddelelsen automatisk.

Fremstilling af    fejlmeddelelser

Systemet arbejder med 
indskrænkninger.

Systemet fungerer stadig 
uden begrænsninger.

Systemet fungerer ikke.

Midlertidig afbrydelse.

Farvekode for fejlmeddelelser

Lyser et symbol på betjeningspanelet, vises 
yderligere informationer og instruktioner ved 
at klikke på symbolet.
Hvis der opstår en fejl, kan du fi nde hjælp i 
kapitlet "Fejlafhjælpning". 

Markerede produkter kan ikke tilberedes. 
Via en banderole i hjørnet skifter du til 
fejlmeddelelsen. 

Markerede produkter kan ikke tilberedes. 
Via det lysende symbol på betjeningspanelet 
skifter du til fejlmeddelelsen. 
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Alt efter maskinens konfi guration kan der opstå afvigelser på kaf-
femaskinen. Læs købsaftalen. 
Yderligere tilbehør kan købes direkte hos din forhandler eller 
FRANKE Kaff eemaschinen AG i Aarburg. 

Betegnelse Art.nr.

Rensetabletter (100 stk.) BK328400

Mælkerenser
Mælkerenser FoamMaster

1L301219
1Z365033

Rengøringsbørster 1L301376

Rengøringspensel 1L301160

Mikrofi berklud 1H325974

Nøgle til malegradindstilling 1N330253

Nøgle til strålregulator Neoport 1H327863

USB-stik (4GB) 1H329064

Original betjeningsvejledning 1C345311

Claris vandfi lter (6 stk.)
(Option vandtank)

1P315694

Filterhalter
(Option vandtank)

1N330385

A600 med FoamMaster   

Leveringsomfang

  leVerIngsoMfAng og  IdentIfIkAtIon 
A600 er en eff ektiv kaff emaskine. Dens moderne betjeningskoncept gør, at du kan holde hovedet koldt i enhver si-
tuation. Læs her hvordan du kan identifi cere din maskine, og hvad der hører til det normale leveringsomfang.

Lesen Sie die Betriebsanleitung und das Kapitel 
«Zu Ihrer Sicherheit», bevor Sie an der Maschine 
arbeiten. Bewahren Sie die Betriebsanleitung bei 
der Maschine auf.

Kaffeemaschine: FCS4043 - Kühleinheit: FCS4048Kaffeemaschine: FCS4043 - Kühleinheit: FCS4048

A600
ORIGINALBETRIEBSANLEITUNG
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CW

Typeskiltet for kopvarmeren 
sidder nederst til venstre på 
enhedens inderside.

Ekstra maskinerKaff emaskine A600 (FCS4043)

SU05 Køleenhed (< 10 l)

MS1 Mælkesystem uden pumpe i SU05

MS2 Mælkesystem med pumpe i SU05

FM1 FoamMaster (kold og varm mælk, kold og varm 
mælkeskum)

1 C 1M 1 kaff emaskine, 1 mælketype

CW Kopvarmer

AC Afregningsenhed

FSA600 SU05

 Typenøgle

 Position typeskilte

Identifi kation

A600 Kaff emaskine (fuldautomat)

MS Mælkesystem

FM1 FoamMaster (varm mælkeskum, varm og kold mælk  )

  2G Antal maleværk (maks. 2)

1P Antal pulverbeholdere (2P: dobbelt pulverdosering)

H1 Varmt vand  

S1 Damplanse

S2 Autosteam

S3 Autosteam Pro

W1 Vandtilslutning

W2 Vandtank

Typeskiltet for Flavor Station 
sidder i enhedens indre.

Typeskiltet for SU05 sidder i 
kølerummet.

Typeskiltet sidder under vand-
tanken.



Betjeningsenhed

Spildbakke med spildgitter 
(ved valgmulighed spildevandtilslut-

ning fast monteret)

Damplanse (valgmulighed))

Udløb med automatisk 
højdeindstilling

Bønnebeholder  

Pulverbeholder
(valgmulighed)

Lås og
Åbningsknap

på frontdøren

Varmtvandsudløb

Pulverlåge
Indledning
Kaffemaskinen A600 fås med talrige valgmuligheder. For at give 
dig et overblik over din maskine, viser vi dig her et eksempel på 
en konfiguration og nogle af valgmulighederne.
Vær opmærksom på, at din kaffemaskines udseende kan variere 
afhængigt af konfigurationen.

Kaffemaskine A600

Med A600 har du besluttet dig for individuel kaffenydelse. Lær her komponenterne i din 
kaffemaskine at kende og få mere at vide om maskinens funktioner og valgmuligheder.

Maskinbeskrivelse
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 Vandtank (valgmulighed)

 Grumsbeholder

 Pulverbeholder

 Brygenhed

 Spildbakke med spildgitter

 Bønnebeholder A600-komponenter



M
askinbeskrivelse

Side 13

 Hovedafbryder

Temperaturindikator

 Mælkerenser

 Rensebeholder

 Mælkebeholder

 Komponenter FoamMaster

Nøgle
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Kopvarmer (valgfrit)

For at opnå en optimal kaffen-
ydelse har du brug for forvar-
mede kopper. Kopvarmeren 
passer perfekt til din A600.

FoamMaster
FoamMaster sørger for velsma-
gende drikke med mælkeskum. 
Denne holder mælken frisk, 
opvarmer den og opskummer den 
efter behov. FoamMaster danner 
en enhed med din A600.

Flavor Station (valgmulighed)

For egne specialiteter kan der 
som tilbehør købes vores Flavor 
Station. Med Flavor Station kan 
du udvide dit tilbud med op til tre 
forskellige smagsretninger.

Ekstra maskiner

Køleenhed SU05 (valg-

mulighed)

For at holde mælken til dine kaf-
fedrikke frisk kan køleenheden 
tilsluttes direkte på A600.

Yderligere køleenheder til A600:
•	UT320/UT320 twin
•	KE200
•	UKE
•	Chill&Cup



4

01 02

i

M
askinbeskrivelse

Side 15

Tryk på piletasterne på højre eller 
venstre skærmkant for at bladre.

 Brugeroverfl aden

Bladr forlæns eller baglæns. 

Via berøringsfeltet FRANKE 
kan du skifte mellem service-
niveau og produktniveau.

Klik på brugeroverfl aden for at 
afslutte energisparefunktionen.

Vælg standbytasten og bekræft.Skift til serviceniveau.

Skift til  energisparefunktion

Klik på det pågældende fl et for 
at vælge en valgmulighed.

 Menuelementer på brugeroverfl aden ved eksemplet Quick Select

 Navigering



M
askinbeskrivelse

Side 16

SelvbetjeningSelvbetjening

 Cash Register

Brugeroverfl adens opbygning:
•	Niveau 1: Menukort med forfi ltreret udvalg
•	Niveau 2: Produktvalg
•	Niveau 3: Status Produktvalg

Betjeningsfunktionen Inspire Me er især velegnet til 
selvbetjeningsområdet.
Den inspirerer dine kunder til at fi nde det perfekte 
produkt.

 Inspire Me

Brugeroverfl adens opbygning:
•	Niveau 1: Produktvalg
•	Niveau 2: Status Produktvalg, vælg produktvalg-

muligheder, start tilberedning (hvis aktiveret)

Brugeroverfl adens opbygning:
•	Niveau 1: Produktvalg. Kolonne med de mulige 

produkter, produktionsstatus og ventelisten.

Individuelle tilpasninger:
•	Visning: 2x2, 3x3 eller 4x4 produkter pr. side

Individuelle tilpasninger:
•	Visning: 2x3, 3x4 eller 4x5 produkter pr. side
•	Aktiver Credit Mode

Betjeningsfunktionen Quick Select er standardindstil-
lingen for selvbetjeningsområdet.
Hvis din kunde har valgt et produkt, kan han tilpasse 
det i det andet skridt, såfremt produktvalgmuligheder 
er aktiveret.

 Quick Select
(valgfrit med Credit Mode)

Cash Register er en betjeningsfunktion til den betjente 
brug. 
Imens kaff emaskinen tilbereder et produkt, tilføjer du 
allerede yderligere bestillinger.

Betjent

Overblik over  betjeningsfunktioner
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Tilgodehavende: 6,00 CHF

Café au lait Vanille
4.50 CHF

Macchiato Vanille
5.50 CHF

Macchiato Caramel
5.50 CHF

Café au lait
4.00 CHF

Macchiato
5.00 CHF

Ristretto
3.00 CHF

Den egnede betjeningsfunktion er 
afhængig af din brug af kaff emaski-
ne, dit sortiment og dine kunders 
ønsker.
Din servicetekniker hjælper dig 
gerne med at indstille den betje-
ningsfunktion, der er egnet til dig.

Produktvalg

Produktvalg

Produktvalg

Menukort

Status Produktvalg (hvis aktiveret)

Inspire Me

Quick Select

Cash Register

•	I status Produktvalg kan du i denne indstilling ikke 
tilføje et produktvalg med Credit Mode.

•	Credit Mode aktiveres i menuen Mine indstillinger 
under 1 Indstilling af maskinen, 1.5 Afregning. Vælg 
Aktiver afregning.

Funktion:
•	Produktpreview
•	Vis produktvalgmuligheder
•	Start tilberedelse

 Credit Mode i betjeningsfunktion Quick Select

Visning:
•	Produktpriser
•	Tilgodehavende
•	Manglende tilgodehavende



Installation og tekniske data
Side 18

Tekniske data A600
Bønnebeholder 1,2 kg pr. maleværk
Pulverbeholder 1,2  kg (kan undvige afhængigt af det anvendte pulver))
Grumsbeholder 60 - 110 grumsekager, abhängig von der Mahlmenafhængig af malemængder (valgmulighed: 

grumsudkastning)
Vandvarmer Kaffe: 0,9 l; 2,5 kW (ved 230 V); driftstryk 800 kPa (8 bar)

Varmt vand/damp 0,9 l; 2,5 kW (ved 230 V); driftstryk 100 kPa (1 bar)
El-tilslutning EU: 220 – 240 V/50 –60 Hz 1L  N  PE 2,4 kW – 2,8 kW sikring: 16 A (låst))

USA: 220 – 240 V/ 60 Hz 2L  PE 2,2 kW – 3,05 kW sikring: 16 A (låst)
JP: 200  V/ 50 –60 Hz 2L PE 2,0 kW sikring: 16 A (låst)
Kina: 220  V/ 50  Hz 1L  N PE 2,4 kW sikring: 16 A (låst)

Støjemission < 70 dB 
Vægt Ca. 38 kg
Vandtilslutning G 3/8 “ udvendigt gevind
Vandledningstryk 80 – 800 kPa (0,8 – 8,0 bar)
Stophane med kontraventil og filter
Vandets hårdhed maks. 70  mg CaO/1 l vand (7  dH, 13 °fH)
Ideel ph-værdi 7
Tragt d = 50 mm med vandlås
Udløbsledning dmin = 1 “
Omgivelsesbetingelser Luftfugtighed: maks. 80 %

Omgivelsestemperatur: 5  - 35 ° C

Forberedelser
•	Strømtilførslen til kaffemaskinen skal være sikret med et fejl-

strømrelæ (FI).
•	En kontakt skal sørge for, at strømtilførslens poler kan blive 

afbrudt.
•	Vandtilslutningen skal have en stophane med kontraventil og filter, 

som kan kontrolleres, og opfylde de tekniske datas krav og lokale 
forskrifter. 

•	Vandtilslutningen på din kaffemaskine skal ske ved hjælp af de 
medfølgende slangesæt. Brug ingen eksisterende vandslanger.

Installation
Forberedelserne skal være afsluttet, inden vores tekniker installerer 
din kaffemaskine.
Din servicetekniker installerer din kaffemaskine og tager den i brug 
første gang. Han vil instruere dig i de grundlæggende funktioner.

En sagkyndig betjening af din A600 kræver korrekt installation – og det ordner en af vores serviceteknikere. 
I den forbindelse skal der træffes et par forberedelser. Forudsætningerne for, at du har grænseløs glæde af 
din kaffemaskine, finder du her.

Installation og tekniske data
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Installation og tekniske data
Side 19

Samlet højde
 40 mm (Standard) 730 mm + 40 mm = 770 mm
100 mm (Option) 730 mm + 100 mm = 830 mm

 Optrækkelige ben

Målene er angivet i mm.
Sørg for et ergonomisk og stabilt underlag (bæreevne min.: 150  kg). 
Betjeningsenheden bør være i øjenhøjde.
Mindsteafstande:

•	Til bagvæggen: 50 mm
•	Opad: 200 mm (til fyldning og udtagning af bønnebeholderen)

Ved hjælp af optrækkelige ben kan ujævnheder eller højdeforskelle 
udlignes.

 Indbygningsmål A600 Mål A600 FoamMaster
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Maskintype FCS4048

Mælkebeholder 5 l

El-tilslutning 220–240 V 1L N PE 1,95 - 2,3 k W 50/60 Hz   
sikring: 10 A

Elkabel 1800 mm

Omgivelsesbetingelser Luftfugtighed: maks 80%

Omgivelsestemperatur: 10 – 32°C

Kølemiddel R134a /40 g

Klimaklasse N (moderat klima)

Støjemission < 70 dB (A)

Køletemperatur 2,0 - 5,0 °C

Vægt Ca. 23 kg

Bredde 270 mm

Dybde 474  mm

Højde 540 mm

Tekniske data FoamMaster (valgfrit)

Maskintype FCS4054

Kapacitet Op til 120 kopper (alt efter kopstørrelse)

El-tilslutning 220 – 240  V 1L N PE 120 W 50/60 Hz   
sikring: 10 A

Elkabel 1800 mm

Vægt Ca. 16  kg

Bredde 270 mm

Dybde 453  mm

Højde 544 mm

Tekniske data kopvarmer (valgfrit)

Tekniske data Flavor Station (valgfrit)

Maskintype FCS4055

Kapacitet op til 3 siruptyper

El-tilslutning 220 – 240 V 1L N PE 75 W 50/60 Hz   
sikring: 10 A

Elkabel 1800 mm

Vægt Ca. 17 kg

Bredde 200 mm

Dybde 451 mm

Højde 545 mm

Tekniske data SU05 MS (valgfrit)

Maskintype FCS4048

Mælkebeholder 5 l

El-tilslutning 220–240 V 1L N PE 50/60 Hz   
sikring: 0,72 A

Elkabel 1800 mm

Omgivelsesbetingelser Luftfugtighed: maks 80%

Omgivelsestemperatur: 10 – 32°C

Kølemiddel R134a /40 g

Klimaklasse N (moderat klima)

Støjemission < 70 dB (A)

Køletemperatur 2,0 - 5,0 °C

Vægt Ca. 23 kg

Bredde 270 mm

Dybde 474  mm

Højde 540 mm
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Ibrugtagning
Side 21

advarsel

Kaff emaskinen er klar til drift.

Påfyld evt. kaff ebønner, 
automategnet pulver, mælk og 
sirup.
Fyld desuden vandtanken ved 
drift med vandtank.

Kaff emaskinen ventilerer vand-
varmersystemet under opvarm-
ningen og skyller automatisk.

Din servicetekniker vil ibrugtage din kaff emaskine første gang 
og så vejlede dig i betjeningen.
En senere fornyet ibrugtagning udføres af din servicetekniker.

 Første opstart A600

Skoldningsfare
Der udstrømmer varmt vand og 
varm damp fra maskinen.

•	Berør ikke området under 
udløbene. Klik på brugeroverfl aden.

I dette kapitel kan du læse, hvordan du gør din A600 klar til brug. 

IBrUgtAgnIng

 Daglig ibrugtagning af A600
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Løft pulverbeholderlåget.

 advarsel 
Risiko for øjenskader, kvæstelser og ødelæggelser 
Genstande i bønnebeholderen eller i maleværket kan medføre, at der 
slynges splinter ud, som både kan forårsage kvæstelser eller maskin-
skader. 

•	Der må ikke skubbes genstande ind i bønnebeholderen eller i 
kværnen.

Fyld bønner på bønnebeholderen.
Fyld automategnet pulver på pulverbeholderen.

Påfyld kaff ebønner.
Sæt låget på.

Sæt låget på.Påfyld automategnet pulver.

Fyld bønne- og pulverbeholder.

Løft bønnebeholderlåget

Sørg for at alle ingredienser altid står til rådighed. På denne måde kan du altid 
tilbyde dine kunder et alsidigt sortiment. Vær klar til en succesfuld dag. 

 PÅFYLDNING OG TØMNING

 Bønner,  pulver og  vand
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Ved behov kan malegraden 
for hvert maleværk indstilles 
trinvist. 
Inden indstilling af maleværket 
skal alle kaff ebønner fjernes.

Indstil malegrad med male-
værksindstillingsnøgle.

•	Fin malegrad: drej mod 
uret.

•	Grov malegrad: drej med 
uret.

Oplysninger til isætning og
Udskiftning af vandfi lteret
fremgår af kapitlet «Pleje af 
A600», s. 33.

Maskinskader
Forkert fyldning af maskinen vil 
medføre maskinskader.

•	Vandtanken må kun fyldes 
med vand.

Afbryd maskinens strømforsyning, 
når der er kommet mælk i vand-
tanken.

•	Tilkald service

Bemærk

Henvisninger til rensning af 
bønnebeholder fi ndes i kapitel 
«Pleje A600», s. 33.

Funktionsnedsættelse
Hvis bønne- og pulverbeholddren ikke låser korrekt kan både kaff e-
maskinens funktion og produktkvaliteten påvirkes negativt.

•	Skub låseskyderen helt ind. 

Fyld vandtanken til markeringen 
med rent vand.

Sæt låget på.
Skub vandtanken ind

Træk vandtanken ud.
Fjern dækslet.

   Påfyld vandtank (valgfrit)

Sæt bønnebeholderen på.
Skub låseskyderen tilbage til 
anslag.

Tag bønnebeholderen ud op-
pefra.
Bønnebeholderen tømmes, 
renses og tørres. 

Træk låseskyderen frem til 
anslag.

  Tømning af bønnebeholder,  ændring af malegraden

Bemærk
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Side 24

Funktionsnedsættelse
Hvis bønne- og pulverbeholddren ikke låser korrekt kan både kaf-
femaskinens funktion og produktkvaliteten påvirkes negativt.

•	Skub låseskyderen helt bagud. 

På betjeningsoverfl aden frem-
kommer meddelelsen Dør åben.

Sæt grumsbeholderen i og luk lågen.Tøm, rens og tør grumsbeholderen.Åbn døren, og tag grumsbehol-
deren ud. 

Mugdannelse
Kaff erester kan medføre mug-
dannelse.

•	Tøm og rens grumsbehol-
deren mindst én gang om 
dagen.

Bemærk

 Tøm grumsbeholder

Pas På!

 Skub låseskydedren helt ind.

Snitsår/klemningsskader
Pulverbeholderens transport-
mekanisme kan medføre snitsår 
og klemninger.

•	Rens pulverbeholderen 
forsigtigt.Fjern pulverbeholderen oppefra

Tømning af pulverbeholder.

Forurening
Pulveret kan falde ud!

•	Transporter altid pulverbe-
holderen i lodret og lukket 
tilstand.

Bemærk

  Tømning af pulverbeholder

Henvisninger til rensning af 
bønnebeholder fi ndes i kapitel 
«Pleje A600», s. 33.

Træk låseskyderen frem til 
anslag.

Bemærk
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Henvisninger til rensning af 
mælkesystemet fi ndes i kapitel 
«Pleje A600», s. 33.

 Mælk

Efter en rensning eller påfyldning bliver mælkesystemet forberedt halvauto-
matisk. Følg vejledningen i hændelsesmeddelelserne. 
Adgangen til Event-meldingerne sker via startskærmen og kræver ingen login.

 Forberedelse af mælkesystem

 Fyldning af køleenhed (valgmulighed

Drikkvalitet
Forkert behandling af mælk kan medføre kvalitetsproblemer.

•	Mælken må kun fyldes i rene beholdere.
•	Brug kun allerede afkølet mælk (2-5 °C).
•	Sugeslangen, mælkebeholderens inderside og mælkelåget må kun 

berøres med rene hænder, eller der skal bæres engangshandsker.
•	Beholderens låg med sugeslangen må kun lægges på en ren 

overfl ade.

Luk lågen.Skub mælkebeholderen helt ind.Sæt mælkebeholderens låg på.Fjern mælkebeholderens låg.
Fyld mælkebeholderen med 
maks. 5 liter kølet mælk.

Tag mælkebeholderen ud.Den aktuelle kølerumtempera-
tur vises.

Åbn lågen og tænd for FoamMaster.

Bemærk
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Sluk for køleenheden, når der 
ikke er brug for den mere.
Ved slukket køleenhedens skal 
døren stå en spalt åben for at 
forhindre lugtdannelse i det 
indre.

Sæt mælkebeholderen i.Rens mælkebeholderen og 
køleenheden.

Pas På!
Sundhedsfarer pga. dårlig mælk!
Ved utilstrækkelig rengøring kan mælkerester afl ejres i maskinen. 
Disse rester kan tilstoppe udløbene, eller lander i produktet.

•	Rens køleenheden og mælkesystemet mindst én gang om dagen 
ved hjælp af det automatiske renseprogram.

Bemærk
Mælkekvalitet
Køleenhed er kun beregnet til 
køling af mælk under brugen.

•	Fjern mølken og opbevar 
den i et køleskab, hvis kaf-
femaskinen ikke er i brug i 
længere tid, f. eks. natten 
over.

Opbevar mælken i køleskabet eller 
smid den om nødvendigt ud.

 Tømning af køleenhed

Træk mælkebeholderen ud.Åbn lågen.
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Valg af produkter
Side 27

Produktpreview Drink Selection 
fremkommer.
Vælg produktvalgmuligheder.

Start tilberedelsen med den 
grønne tast.

Fare for skoldning og forbrænding!
Produktudløbet og produkterne er varme.

•	Rør ikke ved eller under udløbene.
•	Skoldninger eller forbrændinger skal straks køles og, 

alt efter kvæstelsens alvor, skal der søges læge.

Produktvalg fremkommer.
Produktet er tilberedt.

Udløbet kører ned.
Tilberedelsen starter.

Stil en passende kop eller et 
egnet glas under udløbet.

Vælg produkt.

  VAlg Af ProdUkter

Valg af produkt vha.  Quick Select

Du har valgt en A600, fordi du elsker kaff e og således har mulighed for at byde dine kunder på en speciel nydelse. 
Her fi nder du alle informationer til tilberedelse af produktet og til de mulige variationer i dine produktspecialiteter.

 advarsel 
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Valg af produkter
Side 28

Vælg produkt.
Tilberedelsen starter.

Produktvalg fremkommer.
Alle produkter er tilberedt.

Optag evt. fl ere produkter på 
ventelisten.

Udløbet kører ned.
Start næste tilberedning.

Vælg produktvalgmuligheder.

Fare for skoldning og forbrænding!
Produktudløbet og produkterne er varme.

•	Rør ikke ved eller under udløbene.
•	Skoldninger eller forbrændinger skal straks køles og, 

alt efter kvæstelsens alvor, skal der søges læge.

 advarsel 

Stil en passende kop eller et 
egnet glas under udløbet. 

Hvis du vælger fl ere produkter efter hinanden, bemærk følgende:
•	Hold en tilstrækkelig mængde glas eller kopper klar.
•	Du kan under tilberedelse løbende optage nye produkter på ventelisten.
•	Du kan optage produkter på ventelisten og slette.

 Valg af produkt vha. Cash Register

Start tilberedelse af produk-
terne på ventelisten med den 
grønne tast.
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Valg af produkter
Side 29

Produktpreview Drink Selection 
fremkommer.
Vælg produktvalgmuligheder.

Start tilberedelsen med den 
grønne tast.

Fare for skoldning og forbrænding!
Produktudløbet og produkterne er varme.

•	Rør ikke ved eller under udløbene.
•	Skoldninger eller forbrændinger skal straks køles og, alt efter 

kvæstelsens alvor, skal der søges læge.

 advarsel 

Udløbet kører ned.
Tilberedelsen starter.

Stil en passende kop eller et 
egnet glas ind under udløbet.

Vælg produkt.

Klik ønsket menukort med fi ngeren.
Produktoversigten fremkommer.

Bladr gennem menukortene. 

 Valg af produkt vha.  Inspire Me

Menukort fremkommer.
Produktet er tilberedt.
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Side 30

Start tilberedelsen med den 
grønne tast.

Produktoversigten vises.
Produktet er tilberedt.

Udløbet kører ned.
Tilberedelsen starter.

 Åbn pulverlågenStil en passende kop eller et 
egnet glas ind under udløbet. 

Påfyld  pulver
Luk pulverlågen.

Vælg produktvalgmuligheder.Vælg produkt.

Fare for skoldning og forbrænding!
Produktudløbet og produkterne er varme.

•	Rør ikke ved eller under udløbene.
•	Skoldninger eller forbrændinger skal straks køles og, alt 

efter kvæstelsens alvor, skal der søges læge.

 advarsel 

Produktvalg med  malet kaff e — eksempel Quick Select
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Valg af produkter
Side 31

Autosteam egner sig til den ma-
nuelle opvarmning og opskum-
ning af mælk samt til opvarm-
ning af andre drikkevarer.

Dampudløbet skal efter hver brug 
tørres af med en fugtig klud.

Drikkevaren har nået den forind-
stillede temperatur.
Produktoversigten fremkommer.

Start tilberedelsen med den 
grønne tast.
Tilberedelsen starter.

Dampudstrømningen varer til 
dit produkt har nået den forind-
stillede temperatur.

Fare for skoldning og forbrænding!
Produktudløbet og produkterne er varme.

•	Rør ikke ved eller under udløbene.
•	Skoldninger eller forbrændinger skal straks køles og, 

alt efter kvæstelsens alvor, skal der søges læge.

 advarsel 

 Dampudløb ( Autosteam) — eksempel Quick Select

Hold en egnet beholder under 
dampudløbet.

Vælg AutoSteam.
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Nødvendigt tilbehør:
•	Rensetabletter
•	Mikrofi berklud
•	Børstesæt
•	Rensebeholder
•	Mælkerenser

Den perfekte kaff enydelse er dit ansvar
Perfekt kaff enydelse kræver en perfekt renset kaff emaskine. Øg din produktkvalitet!
Rens din kaff emaskine mindst én gang om dagen eller oftere om nødvendigt.
Følg 5-trins-metoden for alle aftagelige dele.

  5-trins-metoden for alle aftagelige dele

Lad delene tørre.Læg delene ned i vand tilsat et 
mildt rengøringsmiddel.

Vask delene af.Stærkt snavs fjernes med en 
børste eller pensel.

Skyl delene grundigt.

Start af  automatisk  rensning

Selv en kaff emaskine som din A600 kræver vedligeholdelse. For at garantere en optimal 
nydelse skal A600 renses mindst en gang om dagen og i bestemte intervaller.

  PleJe Af A600
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Pleje af A600
Side 33

Som standard er 
PIN-kode 1111. 

Flavor Station

Viskebeskyttelse

Forberedelse af sirupsystem

Forbered mælkesystem

Skyl kaff emaskinen

ERROR LOG fi ler
Dataoverførsel og individuel 
tilpasning

Rensning og service

 advarsel 

Sådan startes den automatiske rensning

Maskinen fører dig til næste 
skridt.

Maskinen kan efter rengøring 
enten skifte tilbage til service-
niveauet eller til energispare-
funktion.
Din servicetekniker kan indstille 
den ønskede valgmulighed.

Følg vejledningen på bruger-
overfl aden og bekræft med 
Fortsæt.

Rens kaff emaskinen eller vælg 
og bekræft Rens kaff emaski-
nen.

 Fare for skoldning!
Under rensningen strømmer der 
ind imellem varmt vand og varm 
damp ud.  

•	  Berør ikke området under 
udløbene. 

Vælg rengøring og service.Skift til serviceniveau. Evt. 
autentifi cering med PIN-koden.

Rens kaff emaskinen
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Pleje af A600
Side 34

Rensning og service

Dataoverførsel og individuel tilpasning

Mine indstillinger

Rensning og service

Dataoverførsel og individuel tilpasning

Mine indstillinger

Rens skærmen
Vedligeholdelsesniveauet frem-
kommer

Vælg rensning og service  Vælg viskebeskyttelse.
Brugeroverfl aden er spærret i 
20 sekunder.

Spærring af brugeroverfl aden 
kan ikke afbrydes. En spærring 
tager 20 sekunder.

Skift til serviceniveau.

 Rensning af skærmen

Vælg og bekræft Skyl kaff emaskinen.
A600 skylles.

•	Skylningen erstatter ikke den daglige rensning! Der kræves en 
skylning for at fjerne resterne i kaff e- og mælkesystem.

•	Din A600 skyller automatisk efter bestemte tidsintervaller, samt 
når den tændes og slukkes.

advarsel
Fare for skoldning!
Under skylning strømmer der 
varmt vand ud. 

•	 Berør ikke området under 
udløbene.

•	Sæt intet på drypgitteret.

Vælg rensning og serviceSkift til serviceniveau.

  Skylning af A600

Flavor Station

Viskebeskyttelse

Forberedelse af sirupsystem

Forbered mælkesystem

Skyl kaff emaskinen

ERROR LOG fi ler

Rens kaff emaskinen

ERROR LOG fi ler

Rens kaff emaskinen

Mine indstillinger

Dataoverførsel og individuel tilpasning

Rensning og service

Flavor Station

Skyl kaff emaskinen

Forbered mælkesystem

Forberedelse af sirupsystem

Viskebeskyttelse
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Pleje af A600
Side 35

Bemærk

Funktionsnedsættelse
Hvis bønne- og pulverbehol-
deren ikke låser korrekt, kan 
kaff emaskinens funktion og 
produktkvaliteten negativ.

•	Skub låseskyderen helt 
bagud. 

Snitsår/klemningsskader
Pulverbeholderens transport-
mekanisme kan medføre snitsår 
og klemninger.

•	Rens pulverbeholderen 
forsigtigt.

Sæt pulverbeholderen på.

Pas På!

Rens pulverbeholderen med en 
klud. Anvend opvaskemiddel 
om nødvendigt. Tær pulverbe-
holderen med en tør klud.

Luk lågen. Skub låseskyderen helt ind.

Løft pulverbeholderen af oppefra.
Tømning af pulverbeholder.

Sæt bønnebeholderen på.

Rens bønnebeholder med en 
klud Anvend opvaskemiddel om 
nødvendigt. Tær bønnebeholde-
ren med en tør klud.

Løft bønnebeholderen oppefra.
Tøm bønnebeholderen 

Bemærk

Forurening, mugdannelse
Bønnebeholderen tørrer lang-
somt og kan ved påsætning 
endnu afgive fugtigheden.

•	Dyk ikke bønnebeholderen 
ikke ind i vandet. 

Træk låseskyderen helt frem.Åbn lågen.

  Rensning af bønnebeholder og  pulverbeholder (ugentlig)

Rens pulverslidsken med en børste.
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Pleje af A600
Side 36

Lås bryggeenheden med uret.

Isæt bryggeenheden Rens bryggeenheden.Fjern bryggeenhedenBryggeenhedens lås åbnes mod 
uret.

Åbn lågen.

  Rensning af bryggeenhed (ugentligt)



Pleje af A600
Side 37

Rengørings- og vedligeholdelseplan
Hyppighed Opgave Information

Hver dag Rensning af A600 Se s. 32

Ugentligt Rens bønnebeholder Se s. 35

Ugentligt Rens pulverbeholder Se s. 35

Ugentligt Rens bryggeenheden. Se s. 36

Årligt eller hver 40 000 portioner Vedligeholdelse udført af servicetekniker Kontakt servicetekniker.
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•	På de følgende sider vises alle programmeringens menupunkter. Alt efter konfi gurationen af din A600 kan der 
mangle enkelte menupunkter.

•	Fra fabrikken er der tildelt  standard-PIN-koder:

ejer specialist Bruger

standard PIn 1111 3333 4444

egen PIn

•	PIN-koderne for låseprodukterne og tænd/sluk-maskiner kan du se og ændre med ejerrollen i menuen Mine 
indstillinger/administration af rettigheder.

Mine indstillinger

Individuel tilpasning og data-
overførsel

Rensning og service

Din A600 kan programmeres helt individuelt – så den er lige så fl eksibel som dig. Du kan uden 
problemer gennemføre programmeringen, da det er meget nemt. Prøv selv.

  konfIgUrAtIon

Indgang til  programmering

Bekræft ændringerne med Gem. 

Autentifi cer med PIN-koden. Vælg menu.Skift til serviceniveau.
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Konfiguration
Side 39

Yderligere informationer til 
indstilling af drikke s. 42

s. 41

Yderligere oplysninger til 
rensning og vedligeholdelse 
se kapitel «Vedligeholdelse af 
A600», s. 32

Skyl kaffemaskinen

Forbered mælkesystem

Forberedelse af sirupsystem

Viskebeskyttelse

Rens kaffemaskinen

Rensning og service

Fejllog

Menustruktur «Rensning og service»

1.12 Afregning

1.14 Kantbelysning

3.6 Tidsur 4

1.2 Betjeningsfunktion

1.4 Rensning

1.7 Temperaturer

1.11 Flavor 6.7 Tænd/sluk maskine

s. 44

s. 43s. 401.1 Sprog

Mine indstillinger

3 Dato og tid1 Indstil maskinen 6 Rettigheder

6.2 Indstillinger

6.3 Specialist

6.4 Bruger

6.6 Låseprodukter

2 Indstil drikke

3.2 Dato/klokkeslæt

3.3 Tidsur 1

3.4 Tidsur 2

3.5 Tidsur 3

Menustruktur «Mine indstillinger»
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Fortsæt næste side

Parameter Værdiområde Bemærkninger

Procesadfærd
Brummer

Ja/nej •	 Akustisk opfordring for aktioner under rensning
•	 Standard: Nej

1.4 Rensning

Mine indstillinger

1 Indstil maskinen

1.1 Sprog

Parameter Værdiområde Bemærkninger

Betjeningsfunktion
Brugsscenario

•	 Betjent
•	 Selvbetjening

Betjeningsfunktion •	 Quick Select
•	 Inspire Me
•	 Cash Register

•	 I anvendelsesscenariet Selvbetjening kan der væl-
ges mellem Quick Select og Inspire Me.

•	 I anvendelsescenariet Betjener står kun Cash Regis-
ter til rådighed

Produkter pr. side •	 Cash Register: 4, 9, 16
•	 Quick Select/Inspire 

Me: 6, 12,20

•	 Antal samtidigt viste produkter.
•	 Standard: 16 eller 12

Tilpas drikke Ja/nej •	 Mulighed for selvbetjeningskunder at tilpasse det 
valgte produkt iht valgtasternes fordeling.

•	 Standard: Nej

Kundebilleder Ja/nej •	 Tillad kundespecifikke billeder
•	 Standard: Nej

Mine indstillinger
1 Maskinens indstilling

1.2 Betjeningsfunktion

Parameter Værdiområde Bemærkninger
Vælg sprog DE, EN, FR, NL, DA, FI, 

NO, SV, PL, CS, UK, RU, ...
Sproget omstilles straks på brugeroverfladen.
Standard: DE (tysk)



Konfiguration
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Fortsættes

Parameter Værdiområde Bemærkninger

Vælg belysning •	 Fra
•	 Rød, grøn, blå etc.
•	 Blink
•	 Farveforløb
•	 Brugerdefineret (RGB-

værdier)

Standard: Farveforløb

Parameter Værdiområde Bemærkninger

Vælg afregning Til/Fra Tænd/sluk for afregning

Betalings-popup
Vis popup

Ja/nej Aktivering/deaktivering af popup-vinduet

1.14 Kantbelysning

1.12 Afregning

1.7 Temperaturer Parameter Værdiområde Bemærkninger

Kaffe -20 % - +14 % •	 Kaffevandvarmerens temperatur forindstilles af en 
servicetekniker

•	 Den indstillede temperatur kan tilpasses procentuelt 
med skyderen.

Varmt vand/damp -4 % - +10 % •	 Varmtvands-/dampkogerens temperatur forindstilles 
af en servicetekniker

•	 Den indstillede temperatur kan tilpasses procentuelt 
med skyderen.

Parameter Værdiområde Bemærkninger

Flavor:
Tælling aktiv

Ja/nej Tænd/sluk af tælling af Flavor-produkter

Flavor 1, 2, 3 •	 [Liste over sirupsorter]
•	 Brugerdefineret

•	 For indstilling af drikke såt senere kun de her regist-
rerede Flavor-sorter til rådighed

•	 Hvis der vælges Brugerdefineret, kan Flavor-sorter-
ne benævnes frit

1.11 Flavor

1 Maskinens indstilling (fortsat)



i
Konfiguration
Side 42

Vælg produkt

Vælg område

Bekræft udgaven 

Tilbered 
testprodukt

Indstil parametre

Kontaktflade
Gem

Vælg udgave

Test

Malemængde

Brygmængde

Maleværk 2

Maleværk 1

Vandmængde

Tilbage Gem

Kaffe ...Generelt

Cappuccino kold

Opgave Menupunkt Information/handlingsinstruktion Nummer

Vælg produkt
Vælg det produkt, der skal defineres vha. valgpilene,  
vælg derefter den udgave, der skal bearbejdes 

4, 1

Ændr produktbetegnelse og produkttekst Generelt Indtast produktbetegnelse og produkttekst 2, 7

Bestem prisen (står kun til rådighed ved aktiveret afregning) Generelt Bestem PLU, priser og token, vælg mulighed Gratis 7

Tilpas vandmængde, maleværker, forbrygningsmængde og tryk Kaffe Tilpas parametre 2, 7

Tilpas mælkemængde Mælk Tilpas mælkemængde i procent 2, 7

Tilpas skummængde Skum Tilpas skummængde i procent 2, 7

Ændr pulveroption Pulver Tilpas vandmængde 1 og 2, pulvermængde 1 og 2 i procent 2, 7

Tilføj/fjern sirupper. Flavor Tilpas sirup af forskellige Flavors i procent 2, 7

Tilbered testprodukt Test Med Test hentes det valgte produkt med de ændrede indstillinger 6

Alloker produkttyper, der tilberedes ved dette produktvalg Vælg varianter, bekræft derefter med flueben 1, 5

Gem produktindstillinger Gem Gem produktindstillinger med Gem 3

1

3

2

4

5

6

7

•	Hvert produkt kan gemmes i tre brugerspecifikt tilpassede udga-
ver. Originalen kan ikke ændres.

•	Der vises kun parametre, der er relevante for produktet.
•	Oplysninger i procent går altid ud fra forindstillede værdier.
•	Råd til indstilling af parametre findes i kapitlet «Hjælp ved proble-

mer med produktkvaliteten» s. 57.

Indstilling af drikke
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Dato og tid

Parameter Værdiområde Bemærkninger

Visning 12 timer/24 timer -

Dag 0 - 31 Indstilling af dag

Måned 0 - 12 Indstilling af måned

År 0 - 63 Indstilling af år

Time 0 - 23/0 - 11 Indstilling af time

Minutter 0 - 59 Indstilling af minut

Dato og tid

Dato og tid

Parameter Værdiområde Bemærkninger

Med PIN Ja/nej •	 Ja: kaffemaskinen kan kun tændes eller slukkes 
med PIN-kode

•	 Standard: Nej

Tænd/sluk maskine

Parameter Værdiområde Bemærkninger

Aktiv man, tir, ons, tor, fre, lør, søn Aktiver eller deaktiver dage ved at klikke

Til/Fra timer 0 - 23/0-11 Starttid (time)

Til/Fra min 0 - 59 Starttid (time)

mandag  -  søndag Ja/nej Dagen, hvor maskinen tændes automatisk

Tidsur 1 - 4
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Parameter Værdiområde Bemærkninger

PIN-indstilling 0 - 9 Autorisation: Tænd/slik for kaffemaskinen.
Standard-PIN: 9999

Parameter Værdiområde Bemærkninger

PIN-indstilling 0 - 9 Autorisation: Spærring og frigivelse låseprodukter
Standard-PIN: 8888

Parameter Værdiområde Bemærkninger

PIN-indstilling 0 - 9 •	 Autorisation: Hent tællerstand Alle produkter
•	 Standard-PIN: 7777

Parameter Værdiområde Bemærkninger

PIN-indstilling 0 - 9 •	 Autorisationer: Begrænset adgang til Mine indstillin-
ger, hent tællerstand alle produktere

•	 Standard-PIN: 2222

6.7 Tænd/sluk maskine

6.3 Specialist

6.4 Bruger

6.6 Låseprodukter

6 Rettigheder

Parameter Værdiområde Bemærkninger

PIN-indstilling 0 - 9 •	 Autorisationer: Adgang til Mine in stillinger, hent 
tællerstande

•	 Standard-PIN: 1111

6 Rettighedsstyring

6.2 Indstillinger
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Menupunkter ejer Menupunkter specialist Menupunkter operatør

Uden VIP-system
(standard)

4.1 Maskine komplet - -

4.2 Stempelslag

4.3 Vandfilter - -

4.4 Maleværk/dosering

4.5 Rensninger - -

4.6 Kaffeprodukter - -

4.7 Mælkeprodukter - -

4.9 Vandprodukter - -

4.10 Pulverprodukter - -

4.11 Flavorprodukter - -

4.12 Alle produkter 4.12 Alle produkter 4.12 Alle produkter

4.13 Service - -

Med VIP-system 4.3 Vandfilter - -

4.5 Rensninger - -

4.13 Service - -

4.15 Produkttæller 4.15 Produkttæller 4.15 Produkttæller

4.16 Produkttæller total 4.16 Produkttæller total 4.16 Produkttæller total

4.17 Listetæller 4.17 Listetæller 4.17 Listetæller

4.18 Listetæller total 4.18 Listetæller total 4.18 Listetæller total

4.19 Omsæt 4.19 Omsæt 4.19 Omsæt

4.20 Eksportér 4.20 Eksportér 4.20 Eksportér

4.21 Nulstil 4.21 Nulstil 4.21 Nulstil

Tæller
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iEgne indstillinger

Individuel tilpasning og dataover-
førsel

Rensning og service

I menuen Individuel tilpasning og dataoverførsel kan du hente og vise 
dine egne billedobjekter på maskinen. Derudover kan du gemme dine 
indstillinger.

Anvend enten de eksisterende Franke-billeder eller dine egne billeder 
for drikkene, pauseskærmen eller reklamebilleder.
Konfi gurer adfærden af de forskellige betjeningsfunktioner eller 
pauseskærmen.

Opret regelmæssige sikkerhedskopier af din A600. Sæt kun et USB-
stik i og start processen. Hurtigt, nemt og sikkert.

Funktioner

Din A600 åbner uanede muligheder for den individuelle tilpasning. 
Brug touchscreen-fordele til dine salgsideer.

 IndIVIdUel tIlPAsnIng og dAtAoVerfØrsel

Oversigt

Bekræft ændringerne med Gem. 

Vælg Individuel tilpasning og 
dataoverførsel.

02

Skift til serviceniveau.

01

•	På de følgende sider vises alle menupunkter i menuen Individuel tilpasning og dataoverførsel.
•	PIN-koden for menuen Individuel tilpasning og dataoverførsel er identisk med PIN-koden for menuen 

Indstillinger. Som standard er PIN-kode 1111 indstillet. Vi anbefaler at notere PIN-koden for menuen 
Individuel tilpasning og dataoverførsel her:



Individuel tilpasning og dataoverførsel
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Menupunkter ejer Menupunkter specialist Menupunkter operatør

1 Administrér billeder. 1.1 Hent billeder 1.1 Hent billeder -

1.2 Gem billeder 1.2 Gem billeder -

1.3 Reklamebilleder 1.3 Reklamebilleder -

1.4 Produktbilleder 1.4 Produktbilleder -

1.5 Pauseskærm 1.5 Pauseskærm -

1.6 Fjern USB-stik 1.6 Fjern USB-stik -

1.7 Opret mappestruktur 1.7 Opret mappestruktur -

2 Tilpas visningen 2.1 Aktivér drikke - -

2.2 Billedkarrusel - -

2.3 Pauseskærm - -

2.4 Min pauseskærm 2.4 Min pauseskærm -

2.5 Video-pauseskærm 2.5 Min video-pauseskærm

2.6 Menukort - -

2.7 Reklamebilleder - -

2.8 Egne reklamebilleder 2.7 Egne reklamebilleder -

2.9 Sortér Quick Select - -

2.10 Sortér Cash Register - -

2.11 Egne produktbilleder - -

3 Gem og hent data 3.1 Gem data 3.1 Gem data -

3.2 Gem XML-data 3.2 Gem XML-data 3.2 Gem XML-data

4 Sæt standardværdier 4 Sæt standardværdier 4 Sæt standardværdier

5 Importér FPC 5 Importér FPC 5 Importér FPC -

6 Importér PKT 6 Importér PKT 6 Importér PKT

7 Fjern USB-stik 7 Fjern USB-stik 7 Fjern USB-stik 7 Fjern USB-stik

Individuel tilpasning og dataoverførsel
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2.11 Egne produktbilleder

6 Importér PKT

7 Fjern USB-stik

•	Med 4 Sæt standardværdier kan udvalgte parametre nulstilles til de 
forindstillede værdier.

•	5 Importér FPC kan anvendes, når et USB-stik med gyldig Franke-pro-
duktkatalog er tilsluttet. 

•	7 Fjern USB-stik afmelder tilsluttede USB-stik. Er et USB-stik tilmeldt, 
vises menupunktet i grøn, ellers orange.

4 Sæt standardværdier

5 Importér FPC

Menustruktur Individuel tilpasning og dataoverførsel 

3.0 Gem data

2.10 Sortér Cash Register

2.5 Video-pauseskærm

2.9 Sortér Quick Select

2.4 Min pauseskærm

2.7 Reklamebilleder

2.2 Billedkarrusel

2.6 Menukort

2.1 Aktivér drikke

2.8 Egne reklamebilleder

2.3 Pauseskærm

1 Administrér billeder

2 Tilpas visning

3 Gem data

1.2 Gem billeder

1.1 Hent billeder

1.3 Reklamebilleder

1.6 Fjern USB-stik

1.4 Produktbilleder

1.7 Opret mappestruktur

1.5 Pauseskærm
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screensavers

images

drinks

custom

rc

QML-filer

Drev

For at A600 kan genkende dine billeder uden problemer. skal den 
specifikke mappestruktur overholdes.
Opret mappestrukturen en gang og gem den, så den hurtigt er 
tilgængelig.
Denne mappestruktur kan også oprettes automatisk. Brug dertil 
menupunktet «1.6 Opret mappestruktur».

Nødvendig mappestruktur på USB-stik

Reklamebilleder Pauseskærm Produktbilleder

Billedstørrelse  
(bredde x højde)

800 x 600 px 800 x 600 px 430 x 274 px

Dataformat PNG med 24-bit PNG med 24-bit PNG med 24-bit og evt. 8-bit alfakanal

Justering --- --- Centreret på lodret akse

Lagermedie USB-stik Drev:\QML-Files\rc\custom\images Drev:\QML-Files\rc\custom\screensavers Drev:\QML-Files\rc\custom\drinks

Krav til eget billedmateriale
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Tilgængelige reklamebilleder

ReklamebillederProduktbillederPauseskærm

Hent billeder med drag & drop 0 ..100..

Hent billederAdministrér egne billeder

26 % 500Fri hukommelse (MB) 

Tilgængelige reklamebilleder

ReklamebillederProduktbillederPauseskærm

Hent billeder med drag & drop 0 ..100..

Hent billeder

1.7 Opret mappestruktur

1.6 Udkast USB-stik

1.3 Reklamebilleder

1.5 Pauseskærm

1.2 Gem billeder

1.4 Produktbilleder

1.1 Hent billeder

Hentning eller sletning af egne billeder

•	Upload-processen er den samme for alle billeder. 
•	Billederne på USB-stikket skal foreligge i den nødvendige mappe-

struktur, have det korrekte dataformat og den korrekte størrelse, 
se s. 49.

1 Administrér billeder

1.2 Gem billeder

1.1 Hent billeder

1.3 Reklamebilleder

1.6 Udkast USB-stik

1.4 Produktbilleder

1.7 Opret mappestruktur

1.5 Pauseskærm

Ønsket handling Menupunkt Information/handlingsinstruktion

Hent billeder på mas-
kinen

1.1 Hent billeder
•	Sæt et USB-stik med den nødvendige mappestruktur ind.
•	Vælg billedtype.
•	Vælg de billeder, der skal hente i maskinen med Drag&Drop og tryk på Gem.

Gem billeder af maski-
nen.

1.2 Gem billeder
•	Sæt USB-stik ind.
•	Vælg billedtype.
•	Gem de enkelte billeder eller alle billeder På USB-stikket.

Slet billeder
1.3 Reklamebilleder
1.4 Produktbilleder
1.5 Pauseskærm

•	Åbn den ønskede menu.
•	Vælg de ikke længere nødvendige billeder og slet dem ved at klikke på tasten Slet.

Tilbage Gem Hent alt
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2.8 Egne reklamebilleder

2.10 Sortér Cash Register

2.9 Sortér Quick Select

2.8 Egne reklamebilleder

2.7 Reklamebilleder

2.6 Menukort

2.3 Pauseskærm

2.5 Video-pauseskærm

2.2 Billedkarussel

2.4 Min pauseskærm

2.1 Aktivér drikke

Ønsket handling Menupunkt Information/handlingsinstruktion

Brug billeder
2.1 - 2.6

Klik på et billede i det nederste område, som du vil anvende og træk det opad.

Fjern anvendte billeder
2.1 - 2.6

Klik på et billede i det øverste område, som du ikke mere vil anvende og træk det nedad.

Se udvalget
2.1 - 2.6

Vælg Preview for at kontrollere dit udvalg.

2.11 Egne produktbilleder

2.5 Video-pauseskærm

2.10 Sortér Cash Register

2.4 Min pauseskærm

2.7 Reklamebilleder

2.2 Billedkarrusel

2.6 Menukort

2.1 Aktiver drikke

2.9 Sortér Quick Select

2.3 Pauseskærm

Brug af egne billeder

Sørg for at billedkarrusel og 
pauseskærmen er deaktiveret.

2 Tilpas visningen

Konfi gurering af egen pauseskærm

Gem

Egne billeder

Hent billeder med drag & drop 2 ..20

Min pauseskærmTilpasning af menuen

Tilbage

PreviewÆndr tid
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2.10 Sortér Cash Register

2.9 Sortér Quick Select

2.8 Egne reklamebilleder

2.7 Reklamebilleder

2.6 Menukort

2.5 Video-pauseskærm

2.8 Egne reklamebilleder

2.11 Egne produktbilleder

2.5 Video-pauseskærm

2.10 Sortér Cash Register

2.4 Min pauseskærm

2.7 Reklamebilleder

2.2 Billedkarrusel

2.6 Menukort

2.1 Aktiver drikke

2.9 Sortér Quick Select

2.3 Pauseskærm

Egne billeder

Ændr tid Preview

Hent billeder med drag & drop 2 ..20

Egne reklamebilleder

2.3 Pauseskærm

2.2 Billedkarussel

2.4 Min pauseskærm

2.1 Aktivér drikke

Tilpasning af menuen

Egne billeder

Ændr tid Preview

Hent billeder med drag & drop 2 ..20

Egne reklamebilleder

2.3 Pauseskærm

2.2 Billedkarussel

2.4 Min pauseskærm

2.1 Aktivér drikke

De aktiverede reklamebilleder 
kan aktiveres for hvert produkt i 
menupunktet Egne indstillinger 
> Indstil drikke.

2 Tilpas visningen

Konfi gurering af egne  reklamebilleder

GemTilbage
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2.11 Egne produktbilleder

2.10 Sortér Cash Register

2.9 Sortér Quick Select

2.8 Egne reklamebilleder

2.7 Reklamebilleder

2.6 Menukort

2.5 Video-pauseskærm

2.8 Egne reklamebilleder

2.11 Egne produktbilleder

2.5 Video-pauseskærm

2.10 Sortér Cash Register

2.4 Min pauseskærm

2.7 Reklamebilleder

2.2 Billedkarrusel

2.6 Menukort

2.1 Aktiver drikke

2.9 Sortér Quick Select

2.3 Pauseskærm Fjern billede

Vælg billederEgne produktbilleder

•	Der skal allokeres et billede til hvert nye produkt.
•	Billederne kan aktiveres via menupunktet Egne indstillinger > 

Indstil maskinen > Betjeningsfunktion.
•	Produkter, hvor der ikke er allokeret et produkt, vises uden billede.
•	Du kan enten anvende Franke-billederne eller dine egne, men ikke 

blande begge typer.

2 Tilpas visningen

Allokering af egne  produktbilleder

Flavour

Café Latte

Fruit Milk

Milk Foam Milk Berry

Espresso

Chococcino

Espresso Macchiato

Cappuccino

Café crème

Ændr tid Preview

Hent billeder med drag & drop 2 ..20

2.3 Pauseskærm

2.2 Billedkarussel

2.4 Min pauseskærm

Tilbage

Tilpasning af menuen
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Rens bønne- og pulverbeholder.
Rens mælkebeholderen og 
mælkeslangen.

Sluk for vandtilførslen og tøm 
evt. vandbeholderen.

Sluk for ekstra maskiner og 
afbryd strømforbindelsen.

Aktiver energisparefunktion og 
afbryd maskinens strømforsyning.

For en forbigående udafdriftsættelse op til 3 uger - 
fortsæt med skridt 04.
For en længere eller permanent udafdriftsættelse - 
se informationer på den efterfølgende side.

Tøm bønne- og pulverbeholder.
Tøm mælkebeholder.

Gennemfør den automatiske 
rensning af kaff emaskinen. 
Hjælp dertil fi ndes i kapitel 
«Vedligeholdelse af A600».

Installmenu

Mine indstillinger

Service og rensning

Individuel tilpasning og dataoverførsel

Ved hver udafdriftsættelse

 Forbigående udafdriftsættelse (op til 3 uger)

 UdAfdrIftsÆttelse og  BortskAffelse

Vil du sætte din kaff emaskine ud af drift i længere tid eller bortskaff e den? 
Få gavn af vores service.

Udafdriftsættelse
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Udafdriftsæ
ttelse og bortskaffelse

Side 55

Bortskaf plastdele iht. deres 
mærkning

Bortskaffelse af kaffemaskinen og FoamMaster

Elektronikdele skal bortskaffes 
separat.

Kaffemaskinen A600|A600 FM overholder EU-direktivet 2012/19/
EF Udtjent elektrisk materiel (waste electrical and electronic equip-
ment – WEEE) og må ikke bortskaffes via dagrenovationen.
Det i FoamMaster anvendte kølemiddel tetrafluorethan (R134a) skal 
ikke bortskaffes specielt.

Bortskaffelse af forbrugsmaterialer
•	Bønner, pulver og kaffegrums kan komposteres.
•	For en bortskaffelse af ikke benyttede rensetabletter, mælkeren-

ser og afkalker gælder en information, der er vedlagt rensemidlet.

Sørg for funktionsdygtighed!
Kontakt Franke-serviceafdeling for professionel udafdriftsættelse og oplagring.
Få din servicetekniker til at tømme kaffemaskinen for vand og følg opbevaringsbetingelserne:
Opbevaringstemperaturer: -10° C til 50° C
Luftfugtighed: maks. 80 %
Til en senere ibrugtagning SKAL du kontakte service. 
Kaffemaskinen skal vedligeholdes, installeres og renses før påfyldning af produkter.
Ellers kan det ikke garanteres at kaffemaskinen fungerer korrekt.

Længere udafdriftsættelse og opbevaring

Bortskaffelse

Bemærk



i

Schliessen

Pulverbehälter 
ist fast leer!

Bitte Pulver füllen.

Schliessen

Bohnenbehälter 
ist fast leer!

Personal informieren.

Hvis en fejl påvirker hele systemet, vises fejlmeddelelserne automatisk.
Ved alvorlige fejl skal maskinen genstartes. Kontroller strømforsyningen, 
hvis maskinen ikke starter.
Kontakt din servicetekniker, hvis maskinen ikke kan genstartes eller hvis 
fejlen ikke kan afhjælpes.

Farvekode for fejlmeddelelser

Systemet arbejder med 
indskrænkninger.

Systemet fungerer 
stadig uden begræns-
ninger.

Systemet fungerer ikke.

Midlertidig afbrydelse

    feJlsØgnIng og feJlkoder

Ved problemer hjælper din A600 dig. På displayet vises hændelser og informationer. 
Hvis du alligevel ikke kan løse problemet, så henvend dig venligst til din serviceafdeling.

Meddelelse med en handlings-
instruktion til din kunde.

Selvbetjeningsfunktion

Meddelelse med en handlings-
instruktion.

Betjent funktion

I selvbetjeningsfunktionen vi-
ses fejlen via et farvet hjørne.

I betjent funktion vises en 
fejl via et fremhævet far-
vesymbol.

Afhjælpning af  maskinfejl
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Mulige årsager Mulige løsninger

Kaffen smager fladt For groft malet Indstil malegrad finere (se s. 23)
For lidt kaffe Øg kaffemængden
Temperatur for lav Øg temperaturen
Kaffen er for gammel 
Bønnebeholder ikke låst korrekt

Anvend frisk kaffe 
Kontrollér låsning af bønnebeholdderen (se s. 23)

Kaffen smager mærkeligt Dårlig maling af bønner Kontakt kundeservice
Lavt kaffeforbrug Fyld en lille mængde kaffebønner på bønnebeholderen.
Dårlige kaffebønner Smid kaffebønnerne væk
Rester af rengøringsmidler Skyl maskinen
Beskidte kopper Kontroller opvaskemaskinen
Vand (klor, hårdhed, etc.) Få vandkvaliteten kontrolleret

Kaffen smager bitter Temperaturen er for høj Nedsæt kaffetemperaturen
For fint malede bønner Vælg en grovere indstilling (se s. 23)
Kaffemængde for lav Øg kaffemængden
For mørk ristning Anvend lysere kafferistning

Kaffen smager sur Temperatur for lav Øg kaffetemperaturen
For lys ristning Brug mørkere kafferistning
For groft malet Indstil malegrad finere (se s. 23)

Pulverprodukternes konsis-
tens

Tyktflydende Brug mindre pulver eller mere vand
Tyndtflydende Brug mere pulver eller mindre vand
Pulver klumper eller er fugtig Rengør og tør pulversystemet

Pulverprodukternes smag For sødt Brug mindre pulver eller mere vand
Ikke sødt nok Brug mere pulver eller mindre vand
Mærkelig smag Rengør pulversystemet

Hjælp ved problemer med produktkvaliteten
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